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Beachten Sie die
maximale Belastung,
die die
Kabelkanalleisten
tragen können.
Überladen Sie die
Leisten nicht mit zu
vielen Kabeln oder
schweren
Gegenständen, da
dies zu
Beschädigungen
führen kann.

Pay attention to the
maximum load that
the cable duct strips
can bear. Do not
overload the strips
with too many cables
or heavy objects, as
this may cause
damage.

Tenez compte de la
charge maximale que
les bandes de
goulottes de câbles
peuvent supporter. Ne
surchargez pas les
bandes avec trop de
câbles ou d'objets
lourds car cela
pourrait les
endommager.

Considerare il carico
massimo che le
strisce di canalina per
cavi possono
sopportare. Non
sovraccaricare le
strisce con troppi cavi
o oggetti pesanti
poiché ciò potrebbe
causare danni.

Houd rekening met de
maximale belasting
die de kabelgootstrips
kunnen dragen.
Overbelast de strips
niet met te veel kabels
of zware voorwerpen,
omdat dit schade kan
veroorzaken.

Considere la carga
máxima que pueden
soportar las regletas
para conductos de
cables. No
sobrecargues las
regletas con
demasiados cables u
objetos pesados ya
que esto puede
causar daños.

Zvažte maximální
zatížení, které mohou
pásy kabelovodů
unést. Nepřetěžujte
proužky příliš mnoha
kabely nebo těžkými
předměty, mohlo by
dojít k poškození.

Uzmite u obzir
maksimalno
opterećenje koje trake
kabelskog kanala
mogu podnijeti.
Nemojte preopteretiti
trake s previše kabela
ili teškim predmetima
jer to može uzrokovati
oštećenje.
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Vegye figyelembe a
kábelcsatorna-
szalagok maximális
terhelését. Ne terhelje
túl a szalagokat túl
sok kábellel vagy
nehéz tárggyal, mert
ez károsodást
okozhat.

Wenn die
Kabelkanalleisten in
der Nähe von
elektrischen
Leitungen installiert
werden, stellen Sie
sicher, dass sie die
erforderlichen
Sicherheitsstandards
für elektrische
Isolation erfüllen.
Vermeiden Sie den
Kontakt von Kabeln
mit offenen
Stromquellen.

If the cable duct strips
are installed near
electrical wiring, make
sure they meet the
required safety
standards for
electrical insulation.
Avoid contact of
cables with open
power sources.

Si les bandes de
goulottes de câbles
sont installées à
proximité de câbles
électriques, assurez-
vous qu'elles
répondent aux
normes de sécurité
requises en matière
d'isolation électrique.
Évitez que les câbles
n'entrent en contact
avec des sources
d'alimentation
ouvertes.

Se le strisce di
canalizzazione
vengono installate
vicino a cavi elettrici,
assicurarsi che
soddisfino gli standard
di sicurezza richiesti
per l'isolamento
elettrico. Evitare che i
cavi entrino in
contatto con fonti di
alimentazione aperte.

Als de kabelgootstrips
in de buurt van
elektrische bedrading
worden geïnstalleerd,
zorg er dan voor dat
ze voldoen aan de
vereiste
veiligheidsnormen
voor elektrische
isolatie. Vermijd dat
kabels in contact
komen met open
stroombronnen.

Si las tiras de
canalización de
cables se instalan
cerca de cableado
eléctrico, asegúrese
de que cumplan con
los estándares de
seguridad requeridos
para el aislamiento
eléctrico. Evite que
los cables entren en
contacto con fuentes
de alimentación
abiertas.

Pokud jsou lišty
kabelových kanálů
instalovány v blízkosti
elektrického vedení,
ujistěte se, že splňují
požadované
bezpečnostní normy
pro elektrickou izolaci.
Zabraňte kontaktu
kabelů s otevřenými
zdroji napájení.

Ako su trake
kabelskih kanala
postavljene u blizini
električnih žica,
osigurajte da
zadovoljavaju
potrebne sigurnosne
standarde za
električnu izolaciju.
Izbjegavajte kontakt
kabela s otvorenim
izvorima napajanja.
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Ha a kábelcsatorna-
léceket elektromos
vezetékek közelében
szerelik fel, győződjön
meg arról, hogy
megfelelnek az
elektromos
szigetelésre
vonatkozó biztonsági
előírásoknak. Kerülje
el, hogy a kábelek
érintkezzenek nyílt
áramforrással.

Stellen Sie sicher,
dass Kinder und
Haustiere keinen
Zugang zu den
Kabelkanalleisten
haben, um
versehentliche
Verschmutzungen
oder Unfälle zu
vermeiden.

Make sure that
children and pets do
not have access to
the cable duct strips
to avoid accidental
contamination or
accidents.

Assurez-vous que les
enfants et les
animaux domestiques
n'ont pas accès aux
bandes de goulottes
de câbles pour éviter
les déversements
accidentels ou les
accidents.

Assicurarsi che
bambini e animali
domestici non
abbiano accesso alle
strisce del condotto
dei cavi per evitare
fuoriuscite accidentali
o incidenti.

Zorg ervoor dat
kinderen en
huisdieren geen
toegang hebben tot
de kabelgootstrips om
onbedoeld morsen of
ongelukken te
voorkomen.

Asegúrese de que los
niños y las mascotas
no tengan acceso a
las tiras del conducto
de cables para evitar
derrames o
accidentes
accidentales.

Zajistěte, aby děti a
domácí zvířata neměli
přístup k páskům
kabelových kanálů,
aby nedošlo k
náhodnému polití
nebo nehodám.

Pazite da djeca i kućni
ljubimci nemaju
pristup trakama
kabelskih kanala kako
biste izbjegli slučajno
prolijevanje ili
nezgode.
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Győződjön meg arról,
hogy gyerekek és
háziállatok ne
férhessenek hozzá a
kábelcsatorna
lécekhez, hogy
elkerülje a véletlen
kiömlést vagy a
baleseteket.
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